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c. U izra~unavawu ukupnog obima poslovawa poqo -
privrednog gazdinstva, sabira se obim poslovawa
pojedinih proizvodwi.

d. Za proizvodwe za koje nije propisan koeficijent, radi
sticawa statusa komercijalnog gazdinstva podnosi se
zahtjev za razvrstavawe Federalnom ministarstvu
poqoprivrede.

DODATAK II

Prioriteti u modelu podsticaja proizvodwi

Opis Jedinica Minimalna
poticana
koli~ina 

Model poticawa proizvodwe   

Poticawe ratarskih i povrtlarskih kultura

Hqebna `ita (deklarisano sjeme)
(deklarisano sjeme i ra~un), uqarice, strna 
`ita 

ha 1,00 

Kukuruz zrno (referentni prinos)
(deklarisano sjeme i ra~un)

ha 2,00

Ostala `ita ha 1,00

Uqarice (soja, suncokret i uqana repica) ha 1,00 

Krmno biqe na oranicama ha 0,50

[e}erna repa ha 1,00 

Duhan kg 0,50

Povr}e ha 0,50 

Merkantilni krumpir ha 1,00

qekovito biqe (za svaku pojedinu kulturu) ha 1,00 

Sjemenski usjevi kod `ita dodati tro{kove
dorade 

ha Svi priznati
usjevi

Sjemena deklarirana kg Sve proizvedeno

Poticawe sadnog materijala, vi{egodi{wih nasada i maslinovog uqa 

Sadni materijal deklarisan kom sav priznati
sadni materijal 

Vinogradi za vinske sorte ha 0,30 

Vinogradi sa stolne sorte ha 0,30 

Vo}waci intenzivni (broj sadnica,
navodwavawe) 

ha 0,50

Vo}waci poluintenzivni (broj sadnica) ha 0,50

Poticawe sto~arstva i sto~arskih proizvoda
Govedarstvo

Mlijeko (kravqe) litar 500 mjese~no

Mlije~ne krave grlo 3

Krave prvotelke grlo 2

Utovqena junad od teladi iz doma}eg uzgoja grlo 3 

Utovqena junad od teladi iz uvoza grlo 10

Krave i bik u sistemu krava-tele grlo 15 

Ov~arstvo i kozarstvo

Mlijeko (ov~je i kozje) litar 300 mjese~no

Rasplodne ovce i ovnovi osnovnog stada
stariji od 1 godinu

grlo 50 

Rasplodne koze i jar~evi grlo 25

Jagwad preko 20kg - ra~un grlo 10

Sviwogojstvo

Utovqene sviwe od prasadi iz doma}eg
uzgoja

grlo 25

Utovqene sviwe od prasadi iz uzgoja grlo 75

Rasplodne krma~e grlo 5 

Krma~e prvopraske grlo 3

Peradarstvo

Nesilice u fazi eksploatacije kqun

Brojleri kqun 5.000 po turnusu

Pilenke doma}e kqun 1.000

Pilenke uvezene kqun 5.000

Roditeqske rasplodne pilenke kom. 5.000

P~elarstvo

P~eliwe zajednice ko{nica 20

Med , dokaz ra~un kg 300 

Poticawe ribarstva

Ribqa mla| (doma}i uzgoj) kom. 100.000 

Uzgoj slatkovodne ribe I. skupine (dokaz
ra~un)

kg 3.000 

Organska proizvodwa

Organska proizvodwa (ukupno za sve
kulture)

ha 0,25 

 Model ruralnog razvoja   

 Izvorne autohtone pasmine 

Doma}a bu{a grlo 1

Bosanski brdski kow grlo 1

Doma}i magarac grlo 1 

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, s. r.

786
Na osnovu ~lana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i

Hercegovine, donosim

UKAZ

O PROGLA[ENJU ZAKONA O IZMJENAMA I
DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA FEDERACIJE

BOSNE I HERCEGOVINE
Progla{ava se Zakon o izmjenama i dopunama Krivi~nog

zakona Federacije Bosne i Hercegovine  koji je donio Parlament
Federacije BiH na sjednici Predstavni~kog doma od 30. juna
2010. godine i na sjednici Doma naroda od 8. jula 2010. godine.

Broj 01-02-390/10
15. jula 2010. godine

Sarajevo
Predsjednica

Borjana Kri{to, s. r.

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.
U Krivi~nom zakonu Federacije Bosne i Hercegovine

("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 36/03, 37/03, 21/04,
69/04 i 18/05) u ~lanu 2. stav (4) mijenja se i glasi:

"(4) Vojna osoba, u smislu ovog Zakona, je profesionalna
vojna osoba i osoba u rezervnom sastavu dok je na slu`bi u
Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine, u skladu sa Zakonom o
slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine.".

U stavu (8) iza rije~i "Federaciji" dodaju se rije~i: "koja radi
za naknadu ili bez naknade.".

U stavu (14) rije~i: "ili vi{e njih" bri{u se.
U stavu (15) rije~i: "ili vi{e njih" bri{u se.
U stavu (18) rije~i: "Zlo~ina~ka organizacija" zamjenjuju se

rije~ima: "Grupa za organizirani kriminal", a iza rije~i "zatvora"
dodaje se rije~ "preko".

Stav (30) mijenja se i glasi:
"(30)Prijevozno sredstvo je svako plovilo, vozilo i letjelica,

kao i bilo kakvo drugo sredstvo koje se mo`e koristiti za prijevoz
u suhozemnom, vodenom ili zra~nom prometu, bez obzira na
vrstu pogona."

^lan 2.
Iza ~lana 4. dodaje se novi ~lan 4a., koji glasi:
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"^lan 4a.

Na~elo krivice
Niko ne mo`e biti ka`njen niti se prema njemu mogu izre}i

druge krivi~nopravne sankcije, ako nije kriv za po~injeno
krivi~no djelo."

^lan 3.
^lan 7. mijenja se i glasi:

"Svrha krivi~nopravnih sankcija
Svrha krivi~nopravnih sankcija je:
a) za{tita dru{tva od ~injenja krivi~nih djela preventivnim

uticajem na druge da po{tuju pravni sistem i ne po~ine
krivi~na djela te sprje~avanjem po~initelja da po~ini
krivi~na djela kao i poticanje njegovog prevaspitanja;

b) za{tita i satisfakcija `rtve krivi~nog djela."

^lan 4.
U ~lanu 8. iza rije~i: "u skladu sa" dodaju se rije~i: "zakonom i".

^lan 5.
U ~lanu 18. stav (3), ~lanu 71. ta~ka d), ~lanu 77. u nazivu i st. 

(1) do (4), ~lanu 291. st. (2) i (3), ~lanu 333. stav (1) rije~i:
"motornim vozilom" u razli~itim pade`ima zamjenjuju se
rije~ima: "prijevozno sredstvo" u odgovaraju}em pade`u.

^lan 6.
^lan 25. mijenja se i glasi:

"Bezna~ajno djelo
Nije krivi~no djelo ono djelo koje, iako sadr`i zakonom

odre|ena obilje`ja krivi~nog djela, zbog prirode i te`ine djela, ili
na~ina po~injenja djela, ili neznatnosti ili nepostojanja {tetnih
posljedica, odnosno pribavljene imovinske koristi i niskog
stepena krivice po~initelja, predstavlja bezna~ajno djelo."

^lan 7.
Iza ~lana 27. dodaje se novi ~lan 27a., koji glasi:

"^lan 27a.
Sila i prijetnja

(1) Nije krivi~no djelo ono djelo koje je po~injeno pod
djelovanjem neodoljive sile.

(2) Po~initelj koji je po~inio krivi~no djelo pod djelovanjem
odoljive sile ili prijetnje mo`e se bla`e kazniti.

(3) U slu~aju iz stava (1) ovog ~lana, po~initeljem krivi~nog
djela smatrat }e se osoba koja je primjenila neodoljivu
silu."

^lan 8.

Naziv ~lana 31. mijenja se i glasi: "Sau~initeljstvo".

^lan 9.
U ~lanu 32. iza stava (2) dodaje se novi stav (3), koji glasi:
"(3) Podstrekavanjem na po~injenje krivi~nog djela smatra

se naro~ito: upu}ivanje molbe, ubje|ivanje ili nagovaranje,
prikazivanje koristi od po~injenja krivi~nog djela, davanje ili
obe}avanje poklona, zloupotreba odnosa podre|enosti ili
ovisnosti, dovo|enje ili odr`avanje osobe u stanju stvarne ili
pravne zablude."

^lan 10.
U nazivu ~lana 34. rije~i: "krivi~ne odgovornosti"

zamjenjuju se rije~ju "krivice".
U stavu (1) rije~i: "krivi~no odgovoran" zamjenjuju se rije~ju 

"kriv".
U stavu (3) rije~i: "krivi~nu odgovornost" zamjenjuju se

rije~ju "krivicu".

^lan 11.

Iza ~lana 34. naziv glave VI mijenja se i glasi: "KRIVICA".

^lan 12.
^lan 35. mijenja se i glasi:

"Sadr`aj krivice
(1) Krivica postoji ako je po~initelj u vrijeme po~injenja

krivi~nog djela bio ura~unljiv i pri tome postupao s
umi{ljajem.

(2) Krivica za krivi~no djelo postoji i ako je po~initelj
postupao iz nehata, ako to zakon izri~ito predvi|a."

^lan 13.
U ~lanu 36. stav (3) rije~i: "Krivi~no je odgovoran"

zamjenjuju se rije~ima: "Kriv je", rije~i: "krivi~nu odgovornost"
zamjenjuju se rije~ju "krivicu", a iza rije~i "nehat" stavlja se
ta~ka, a preostali dio teksta bri{e se.

^lan 14.
^lan 39. mijenja se i glasi:

"Stvarna zabluda
(1) Nije kriv po~initelj koji po~ini djelo u neotklonjivoj

stvarnoj zabludi.
(2) Stvarna zabluda je neotklonjiva ako po~initelj u vrijeme

po~injenja krivi~nog djela nije bio svjestan nekog
njegovog zakonom propisanog obilje`ja, ili je pogre{no
smatrao da postoje okolnosti prema kojima bi, da su one
stvarno postojale, to djelo ~inile dozvoljenim.

(3) Ako je po~initelj bio u stvarnoj zabludi iz nehata, postojat
}e krivi~no djelo po~injeno iz nehata, ako zakon za to
krivi~no djelo propisuje ka`njavanje i za nehat."

^lan 15.
^lan 41. mijenja se i glasi:

"Vrste kazni
Po~initelju krivi~nog djela koji je kriv mogu se izre}i:
a) kazna zatvora;
b) kazna dugotrajnog zatvora;
c) nov~ana kazna."

^lan 16.
U ~lanu 42. ta~ka b) iza rije~i "djela" dodaju se rije~i: "i

potakne njegovo prevaspitanje".

^lan 17.
^lan 43. mijenja se i glasi:

"Kazna zatvora
(1) Kazna zatvora ne mo`e biti kra}a od 30 dana ni du`a od 20 

godina.
(2) Kazna zatvora izri~e se na pune godine i mjesece, a do {est 

mjeseci i na pune dane.
(3) Kazna zatvora iz st. (1) i (2) ovog ~lana ne mo`e se izre}i

maloljetnicima. Maloljetnicima se mo`e izre}i kazna
maloljetni~kog zatvora pod uslovima propisanim glavom
X (PRAVILA O VASPITNIM PREPORUKAMA,
VASPITNIM MJERAMA I O KA@NJAVANJU
MALOLJETNIKA) ovog zakona. Kazna maloljetni~kog
zatvora po svojoj je svrsi, prirodi, trajanju i na~inu
izvr{enja posebna kazna li{enja slobode."

^lan 18.
Iza ~lana 43. dodaju se novi ~lanovi 43a. i 43b. koji glase:

"^lan 43a.

Zamjena kazne zatvora
(1) Izre~ena kazna zatvora u trajanju do jedne godine mo`e

se, na zahtjev osu|enika, zamijeniti nov~anom kaznom
koja se pla}a u jednokratnom iznosu u roku do 30 dana.

(2) Kazna zatvora zamjenjuje se nov~anom kaznom tako {to
se svaki dan izre~ene kazne zatvora izjedna~uje s jednim
dnevnim iznosom nov~ane kazne ili sa 100 KM ako se
nov~ana kazna utvr|uje u odre|enom iznosu.

(3) Ako se nov~ana kazna ne plati u roku iz stava (1) ovog
~lana, sud }e donijeti odluku o izvr{enju kazne zatvora.
Ako se nov~ana kazna plati samo djelimi~no, izvr{it }e se
kazna zatvora srazmjerno iznosu koji nije pla}en.
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^lan 43b.
Kazna dugotrajnog zatvora

(1) Za najte`e oblike te{kih krivi~nih djela po~injenih s
umi{ljajem mo`e se propisati kazna dugotrajnog zatvora u 
trajanju od 21 do 45 godina.

(2) Kazna dugotrajnog zatvora nikada se ne mo`e propisati
kao jedina glavna kazna za pojedino krivi~no djelo.

(3) Kazna dugotrajnog zatvora ne mo`e se izre}i po~initelju
koji u vrijeme po~injenja krivi~nog djela nije navr{io 21
godinu `ivota.

(4) Kazna dugotrajnog zatvora izri~e se samo na pune godine.
(5) Ako je izre~ena kazna dugotrajnog zatvora, amnestija i

pomilovanje mogu se dati tek nakon izdr`anih tri petine te
kazne."

^lan 19.
U ~lanu 44. stav (1) rije~i: "od najvi{e {est mjeseci"

zamjenjuju se rije~ima: "u trajanju do jedne godine".
U stavu (3) rije~ "{ezdeset" zamjenjuje se rije~ju

"devedeset".

^lan 20.
U ~lanu 46. stav (1) rije~ "od" zamjenjuje se rije~ju "preko".

^lan 21.
U ~lanu 47. stav (3) broj "150" zamjenjuje se brojem "500", a

broj "50.000" zamjenjuje se brojem "100.000".
U stavu (8) rije~ "dvije" zamjenjuje se rije~ju "jedne".

^lan 22.
U ~lanu 48. stav (2) rije~i: "mo`e u cijelosti ili djelimi~no

naplatiti" zamjenjuju se rije~ju "plati".
U stavu (3) broj "50" zamjenjuje se brojem "100", a rije~i:

"ali zatvor u tom slu~aju ne mo`e biti du`i od jedne godine",
zamjenjuju se rije~ima: "s tim {to ne mo`e prekora~iti propisanu
kaznu za to djelo".

^lan 23.
U ~lanu 49. stav (1) rije~i: "krivi~ne odgovornosti"

zamjenjuju se rije~ju "krivice".

^lan 24.
U ~lanu 51. stav (1) ta~ka g) broj "150" zamjenjuje se brojem

"500".

^lan 25.
U ~lanu 54. stav (1) mijenja se i glasi:
"(1) Ako je po~initelj jednom radnjom ili s vi{e radnji po~inio 

vi{e krivi~nih djela za koja mu se istovremeno sudi, sud }e
najprije utvrditi kazne za svako od tih krivi~nih djela, pa }e za sva 
krivi~na djela izre}i jedinstvenu kaznu dugotrajnog zatvora,
jedinstvenu kaznu zatvora ili jedinstvenu nov~anu kaznu."

U stavu (2) ta~ka a) mijenja se i glasi:
"a) ako je za krivi~na djela u sticaju sud utvrdio kazne

dugotrajnog zatvora ili dugotrajnog zatvora i zatvora,
jedinstvena kazna dugotrajnog zatvora mora biti ve}a od svake
pojedine utvr|ene kazne, ali ne smije prije}i 45 godina;".

Iza ta~ke b) dodaje se nova ta~ka c), koja glasi:
"c) ako je za dva ili vi{e krivi~nih djela po~injenih u sticaju

utvrdio kazne zatvora u trajanju du`em od deset godina, sud
mo`e izre}i jedinstvenu kaznu dugotrajnog zatvora koja ne smije
dosegnuti zbir pojedina~nih kazni zatvora;".

Dosada{nje ta~. c) i d) postaju ta~. d) i e).

^lan 26.
U ~lanu 56. stav (3) bri{e se.

^lan 27.
U ~lanu 57. stav (3) broj "50" zamjenjuje se brojem "100".

^lan 28.
U ~lanu 62. stav (2) rije~i: "krivi~ne odgovornosti"

zamjenjuju se rije~ju "krivice".
Stav (4) bri{e se.
Dosada{nji st. (5), (6) i (7) postaju st. (4), (5) i (6).

^lan 29.
U ~lanu 74. stav (1) rije~i: "u stanju bitno smanjene

ura~unljivosti, ili smanjene ura~unljivosti" zamjenjuju se
rije~ima: "u stanju bitno smanjene ili smanjene ura~unljivosti".

Stav (4) bri{e se.
Dosada{nji st. (5) i (6) postaju st. (4) i (5).

^lan 30.
^lan 76. stav (1) mijenja se i glasi:
"(1)Sigurnosna mjera zabrane obavljanja odre|enog zvanja,

djelatnosti ili du`nosti mo`e se izre}i po~initelju koji je po~inio
krivi~no djelo vezano uz svoj poziv, djelatnost ili du`nost, ako
postoji opasnost da bi takvo obavljanje moglo poticajno djelovati 
da po~ini novo krivi~no djelo vezano uz svoj poziv, djelatnost ili
du`nost."

^lan 31.
U ~lanu 78. stav (3) mijenja se i glasi:
"(3) Zakonom se mo`e propisati obavezno oduzimanje

predmeta."

^lan 32.
U ~lanu 99. rije~i: "krivi~no odgovoran" bri{u se, a rije~i:

"visokog stepena krivi~ne odgovornosti" zamjenjuju se rije~ima: 
"stepena krivice".

^lan 33.
U ~lanu 114. stav (3) bri{e se.

^lan 34.
Iza ~lana 114. dodaje se novi ~lan 114a., koji glasi:

"^lan 114a.
Pro{ireno oduzimanje imovinske koristi pribavljene

krivi~nim djelom
Kada se krivi~ni postupak vodi za krivi~na djela iz glava

XXII, XXIX i XXXI ovog zakona, sud mo`e odlukom iz ~lana
114. stav (2) oduzeti i onu imovinsku korist za koju tu`itelj pru`i
dovoljno dokaza da se opravdano vjeruje da je takva imovinska
korist pribavljena po~injenjem ovih krivi~nih djela, a po~initelj
nije pru`io dokaze da je korist zakonito pribavljena."

^lan 35.
U ~lanu 118. stav (1) iza ta~ke b) dodaje se nova ta~ka c), koja 

glasi:
"c) oduzimanje dozvola ili odobrenja koja se izdaju odlukom

organa vlasti ili statusa koji se priznaje odlukom organa vlasti;".
Dosada{nja ta~ka c) postaje ta~ka d).
U stavu (2) ta~ka c) mijenja se i glasi:
"c) zabrana sticanja dozvola ili odobrenja koja se izdaju odlukom

organa vlasti ili statusa koji se priznaje odlukom organa vlasti.".

^lan 36.
^lan 125. mijenja se i glasi:

"Brisanje osude
(1) Pod uslovom da po~initelj krivi~nog djela nije ponovo

osu|en za novo krivi~no djelo, osuda se bri{e po sili
zakona kada proteknu sljede}i rokovi:
a) osuda kojom je po~initelj oslobo|en kazne bri{e se

iz kaznene evidencije ako osu|enik u roku od jedne
godine od dana pravosna`nosti presude ne po~ini
novo krivi~no djelo,

b) uslovna osuda bri{e se iz kaznene evidencije po
proteku roka od jedne godine od dana prestanka
vremena provjeravanja, ako za to vrijeme osu|enik
ne po~ini novo krivi~no djelo,

c) osuda na nov~anu kaznu i na kaznu zatvora u
trajanju do jedne godine bri{e se iz kaznene
evidencije po proteku roka od tri godine od dana
izvr{enja, zastare ili oprosta kazne, ako za to
vrijeme osu|enik ne po~ini novo krivi~no djelo,

d) osuda na kaznu zatvora u trajanju preko jedne do tri
godine bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od pet godina od dana izvr{enja, zastare ili
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oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne po~ini
novo krivi~no djelo,

e) osuda na kaznu zatvora u trajanju preko tri do pet
godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od deset godina od dana izvr{enja, zastare ili
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne po~ini
novo krivi~no djelo,

f) osuda na kaznu zatvora u trajanju preko pet do deset 
godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od 15 godina od dana izvr{enja, zastare ili
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne po~ini
novo krivi~no djelo.

(2) Sud mo`e, na molbu osu|enika, odrediti da se iz kaznene
evidencije bri{e osuda na kaznu zatvora u trajanju preko
deset godina ako je protekao rok od 20 godina od dana
izdr`avanja, zastare ili oprosta kazne, a u tom vremenu
osu|enik nije po~inio novo krivi~no djelo.

(3) Prilikom odlu~ivanja o brisanju osude iz stava (2) ovog
~lana, sud }e voditi ra~una o vladanju osu|enika poslije
izdr`avanja kazne, o prirodi krivi~nog djela i o drugim
okolnostima koje mogu biti od zna~aja za ocjenu
opravdanosti brisanja osude.

(4) Osuda na kaznu dugotrajnog zatvora se ne bri{e.
(5) Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok traje

krivi~ni postupak za novo krivi~no djelo.
(6) Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok traje

primjena mjera sigurnosti niti dok oduzimanje imovinske
koristi pribavljene krivi~nim djelom nije potpuno
izvr{eno.

(7) Brisanjem osude iz kaznene evidencije pod uslovima iz st. 
(1) do (3) ovog ~lana po~initelj krivi~nog djela smatra se
neosu|ivanim."

^lan 37.
Iza ~lana 125. dodaje se novi ~lan 125a., koji glasi:

"^lan 125a.
Podaci iz kaznene evidencije

(1) Podaci iz kaznene evidencije nisu javni podaci.
(2) Gra|anin ima pravo tra`iti i dobiti podatke iz kaznene

evidencije o sebi, ako su mu ti podaci potrebni za
ostvarivanje prava ili interesa.

(3) Zamjena izre~ene nov~ane kazne radom za op}e dobro na
slobodi ili kaznom zatvora, kao i zamjena izre~ene kazne
zatvora radom za op}e dobro na slobodi ili nov~anom
kaznom, upisuju se u kaznenu evidenciju."

^lan 38.
U ~lanu 129. stav (1) rije~i: "nije krivi~no odgovoran"

zamjenjuju se rije~ima: "nije kriv".
U stavu (2) rije~i: "krivi~nu odgovornost" zamjenjuju se

rije~ju "krivicu".

^lan 39.
U ~lanu 130. stav (1) iza rije~i "biti" rije~ "krivi~no" bri{e se.
U st. (2) i (3) iza rije~i "utvr|ena" rije~ "krivi~na" bri{e se.

^lan 40.
^lan 132. mijenja se i glasi:
"Produ`eno krivi~no djelo i odgovornost pravnih osoba

Kada je kod pravne osobe prisutan istovjetan osnov
odgovornosti u pogledu vi{e istovrsnih i vremenski povezanih
krivi~nih djela vi{e po~initelja, pravna je osoba odgovorna kao
da je po~injeno jedno krivi~no djelo."

^lan 41.
U ~lanu 133. stav (2) rije~ "krivi~no" bri{e se.

^lan 42.
U ~lanu 136. iza stava (2) dodaje se novi stav (3), koji glasi:
"(3) Ako se nov~ana kazna ne plati u roku utvr|enom

presudom, bez odga|anja }e se provesti postupak prisilne
naplate."

^lan 43.
U ~lanu 141. ta~ka b) rije~ "privredne" bri{e se.

^lan 44.
U ~lanu 142. stav (1) rije~i: "ili za privredu" zamjenjuju se

rije~ima: "ili za za{titu ili promicanje dru{tvenih vrijednosti".

^lan 45.
^lan 143. mijenja se i glasi:

"Zabrana obavljanja odre|ene djelatnosti
(1) Mjerom sigurnosti zabrane obavljanja odre|ene

djelatnosti sud mo`e pravnoj osobi zabraniti proizvodnju
odre|enih proizvoda ili obavljanje odre|enih poslova, ili
joj zabraniti bavljenje odre|enim poslovima prometa robe 
ili drugom djelatno{}u odnosno djelatnostima.

(2) Sigurnosna mjera iz stava 1. ovog ~lana izri~e se pravnoj
osobi ako bi njezino daljnje bavljenje odre|enom
djelatno{}u bilo opasno za ̀ ivot ili zdravlje ljudi ili {tetno
za privredno ili finansijsko poslovanje drugih osoba ili za
privredu, ili ukoliko je pravna osoba u posljednje dvije
godine prije po~injenog krivi~nog djela ve} bila ka`njena
za isto ili sli~no krivi~no djelo.

(3) Sigurnosna mjera iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izre}i u
trajanju od {est mjeseci do pet godina, ra~unaju}i od
pravosna`nosti presude."

^lan 46.
U nazivu ~lana 146. i u stavu (1) rije~ "krivi~nog" bri{e se.
U stavu (3) ta~ka b) rije~ "privredne" bri{e se.

^lan 47.
U ~lanu 147. rije~ "krivi~no" bri{e se.

^lan 48.
U ~lanu 163. stav (1) rije~i: "jedne do pet godina" zamjenjuju

se rije~ima: "tri mjeseca do tri godine".
Stav (3) mijenja se i glasi:
"(3) Ko krivi~no djelo iz stava (1) ovog ~lana po~ini

zloupotrebom svoga polo`aja ili ovla{tenja kaznit }e se kaznom
zatvora od jedne do deset godina."

^lan 49.
U ~lanu 165. rije~i: "od jedne do deset godina" zamjenjuju se

rije~ima: "najmanje tri godine".

^lan 50.
U ~lanu 192. rije~ " jedne" zamjenjuje se rije~ju "tri".

^lan 51.
U ~lanu 195. stav (1) rije~i: "ili kaznom zatvora do tri godine" 

zamjenjuju se rije~ima: "i kaznom zatvora do tri godine".

^lan 52.
U ~lanu 196. rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom zatvora

do tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "kaznom zatvora od tri
mjeseca do pet godina".

^lan 53.
U ~lanu 198. iza rije~i "objavi" dodaju se rije~i: "kao

kona~ne".

^lan 54.
Iza ~lana 199. dodaje se novi ~lan 199a. koji glasi:

"^lan 199a.
Davanje la`nih izjava tokom postupka imenovanja

(1) Ko sa ciljem obmanjivanja ili odr`avanja u obmani
organa nadle`nog za imenovanje u Federaciji o tome da li
ispunjava uslove za imenovanje na polo`aj premijera ili
ministra Vlade Federacije, odnosno za potvrdu na te
polo`aje, tokom postupka imenovanja i potvrde na te
polo`aje koji se provodi na osnovu zakona, da la`nu
izjavu, u pisanom ili usmenom obliku, o podatku ili
informaciji potrebnoj za utvr|ivanje da li ispunjava
uslove, a koju je obavezan po zakonu ili drugom propisu
pru`iti, te time prikrije ili izmijeni ~injenice zna~ajne za
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odluku o imenovanju ili potvrdi, kaznit }e se nov~anom
kaznom ili kaznom zatvora do tri godine.

(2) Ako po~initelj dobrovoljno opozove svoju la`nu izjavu
prije nego {to je donesena kona~na odluka o potvr|ivanju, 
kaznit }e se nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do {est
mjeseci, a mo`e biti i oslobo|en od kazne.".

^lan 55.
U ~lanu 273. stav (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom

zatvora do tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "kaznom zatvora
od {est mjeseci do pet godina".

^lan 56.
U ~lanu 295. stav (2) rije~i: "zlo~ina~ke organizacije"

zamjenjuju se rije~ima: "grupe za organizirani kriminal".

^lan 57.
U ~lanu 296. stav (2) rije~i: "zlo~ina~ke organizacije"

zamjenjuju se rije~ima: "grupe za organizirani kriminal".

^lan 58.
U ~lanu 337. stav (1) rije~i: "motornog vozila ili drugog"

bri{u se.

^lan 59.
U ~lanu 340. stav (1) rije~i: "za koja se mo`e izre}i kazna

zatvora tri godine ili te`a kazna" i zarez bri{u se, a rije~i: "{est
mjeseci do pet godina" zamjenjuju se rije~ima: "jedne do deset
godina".

U stavu (2) rije~ "jedne" zamjenjuje se rije~ju "tri".

^lan 60.

Naziv ~lana 342. mijenja se i glasi: "Organizirani kriminal".
U st. (1), (2), (3) i (4) rije~i: "zlo~ina~ka organizacija" u

razli~itim pade`ima zamjenjuju se rije~ima: "grupa za
organizirani kriminal" u odgovaraju}em pade`u.

U stavu (2) rije~i: "tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "pet
godina".

Stav (5) mijenja se i glasi:
"(5) Pripadnik grupe za organizirani kriminal iz st. (1) do (4)

ovoga ~lana, koji tu grupu otkrije, mo`e se osloboditi kazne."

^lan 61.
U ~lanu 358. stav (2) rije~i: " tri godine" zamjenjuju se

rije~ima: " pet godina".
U stavu (3) rije~i: "tri mjeseca do pet godina" zamjenjuju se

rije~ima: "jedne do deset godina".

^lan 62.
U ~lanu 380. st. (1), (2) i (3) iza rije~i "korist" i "koristi"

dodaju se rije~i: "za sebe ili za drugu osobu".

^lan 63.
U ~lanu 382. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Primljena nagrada ili kakva druga korist bit }e oduzeta."

^lan 64.
U ~lanu 383. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Pribavljena korist bit }e oduzeta."

^lan 65.
U ~lanu 384. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Novac, vrijednosni papiri ili druge pokretnine te

pribavljena korist bit }e oduzeti."

^lan 66.
U ~lanu 385. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Pribavljena imovinska korist bit }e oduzeta."

^lan 67.
U ~lanu 387. stav (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom

zatvora do tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "kaznom zatvora
od tri mjeseca do pet godina".

U stavu (2) rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjenjuju se
rije~ima: "jedne do deset godina".

^lan 68.
U ~lanu 391. rije~ "omogu}ava" zamjenjuje se rije~ju

"omogu}i", a rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjenjuju se
rije~ima: "jedne do deset godina".

^lan 69.

Naziv GLAVE XXXIII "KRIVI^NA DJELA PROTIV
ORU@ANIH SNAGA FEDERACIJE" i ~l. 399. do 418. bri{u se.

^lan 70.
Ovaj zakon stu pa na snagu narednog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, s. r.

Temeljem ~lanka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i
Hercegovine, donosim

UKAZ

O PROGLA[ENJU ZAKONA O IZMJENAMA I
DOPUNAMA KAZNENOG ZAKONA FEDERACIJE

BOSNE I HERCEGOVINE
Progla{ava se Zakon o izmjenama i dopunama Kaznenog

zakona Federacije Bosne i Hercegovine  koji je donio Parlament
Federacije BiH na sjednici Zastupni~koga doma od 30. lipnja
2010. godine i na sjednici Doma naroda od 8. srpnja 2010. godine.

Broj 01-02-390/10
15. srpnja 2010. godine

Sarajevo
Predsjednica

Borjana Kri{to, v. r.

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA KAZNENOG ZAKONA
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 1.
U Kaznenom zakonu Federacije Bosne i Hercegovine

("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 36/03, 37/03, 21/04,
69/04 i 18/05) u ~lanku 2. stavak (4) mijenja se i glasi:

"(4)Vojna osoba, u smislu ovoga Zakona, je profesionalna
vojna osoba i osoba u pri~uvnom sastavu dok je na slu`bi u
Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine, sukladno Zakonu o
slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine.".

U stavku (8) iza rije~i "Federaciji" dodaju se rije~i: "koja radi
za naknadu ili bez naknade.".

U stavku (14) rije~i: "ili vi{e njih" bri{u se.
U stavku (15) rije~i: "ili vi{e njih" bri{u se.
U stavku (18) rije~i: "Zlo~ina~ka organizacija" zamjenjuju se 

rije~ima: "Skupina za organizirani kriminal", a iza rije~i
"zatvora" dodaje se rije~ "preko".

Stavak (30) mijenja se i glasi:
"(30) Prijevozno sredstvo je svako plovilo, vozilo i letjelica,

kao i bilo kakvo drugo sredstvo koje se mo`e rabiti za prijevoz u
suhozemnom, vodenom ili zra~nom prometu, bez obzira na vrstu
pogona."

^lanak 2.
Iza ~lanka 4. dodaje se novi ~lanak 4a., koji glasi:

"^lanak 4a.
Na~elo krivnje

Nitko ne mo`e biti ka`njen niti se prema njemu mogu izre}i
druge kaznenopravne sankcije, ako nije kriv za po~injeno
kazneno djelo."

^lanak 3.
^lanak 7. mijenja se i glasi:
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"Svrha kaznenopravnih sankcija
Svrha kaznenopravnih sankcija je:
a) za{tita dru{tva od ~injenja kaznenih djela preventivnim

utjecajem na druge da po{tuju pravni sustav i ne po~ine
kaznena djela te sprje~avanjem po~initelja da po~ini
kaznena djela kao i poticanje njegovog preodgoja;

b) za{tita i satisfakcija `rtve kaznenog djela."

^lanak 4.
U ~lanku 8. iza rije~i "sukladno" dodaju se rije~i: "zakonu i".

^lanak 5.
U ~lanku 18. stavak (3), ~lanku 71. to~ka d), ~lanku 77. u

nazivu i st. (1) do (4), ~lanku 291. st. (2) i (3), ~lanku 333. stavak
(1) rije~i: "motornim vozilom" u razli~itim pade`ima zamjenjuju
se rije~ima: "prijevozno sredstvo" u odgovaraju}em pade`u.

^lanak 6.
^lanak 25. mijenja se i glasi:

"Bezna~ajno djelo
Nije kazneno djelo ono djelo koje, iako sadr`i zakonom

odre|ena obilje`ja kaznenoga djela, zbog prirode i te`ine djela,
ili na~ina po~injenja djela, ili neznatnosti ili nepostojanja {tetnih
posljedica, odnosno pribavljene imovinske koristi i niskog
stupnja krivnje po~initelja, predstavlja bezna~ajno djelo."

^lanak 7.
Iza ~lanka 27. dodaje se novi ~lanak 27a., koji glasi:

"^lanak 27a.
Sila i prijetnja

(1) Nije kazneno djelo ono djelo koje je po~injeno pod
djelovanjem neodoljive sile.

(2) Po~initelj koji je po~inio kazneno djelo pod djelovanjem
odoljive sile ili prijetnje mo`e se bla`e kazniti.

(3) U slu~aju iz stavka (1) ovog ~lanka, po~initeljem
kaznenog djela smatrat }e se osoba koja je primijenila
neodoljivu silu."

^lanak 8.
Naziv ~lanka 31. mijenja se i glasi: "Supo~initeljstvo".

^lanak 9.
U ~lanku 32. iza stavka (2) dodaje se novi stavak (3), koji glasi:
"(3) Podstrekavanjem na po~injenje kaznenog djela smatra

se osobito: upu}ivanje molbe, ubje|ivanje ili nagovaranje,
prikazivanje koristi od po~injenja kaznenog djela, davanje ili
obe}avanje poklona, zlouporaba odnosa podre|enosti ili
ovisnosti, dovo|enje ili odr`avanje osobe u stanju stvarne ili
pravne zablude."

^lanak 10.
U nazivu ~lanka 34. rije~i: "kaznene odgovornosti"

zamjenjuju se rije~ju "krivnje".
U stavku (1) rije~i: "kazneno odgovoran" zamjenjuju se

rije~ju "kriv".
U stavku (3) rije~i: "kaznenu odgovornost" zamjenjuju se

rije~ju "krivnju".

^lanak 11.
Iza ~lanka 34. naziv glave VI mijenja se i glasi: "KRIVNJA".

^lanak 12.
^lanak 35. mijenja se i glasi:

"Sadr`aj krivnje
(1) Krivnja postoji ako je po~initelj u vrijeme po~injenja

kaznenog djela bio ubrojiv i pri tome postupao s
umi{ljajem.

(2) Krivnja za kazneno djelo postoji i ako je po~initelj
postupao iz nehaja, ako to zakon izri~ito predvi|a."

^lanak 13.
U ~lanku 36. stavak (3) rije~i: "Kazneno je odgovoran"

zamjenjuju se rije~ima: "Kriv je", rije~i: "kaznenu odgovornost"

zamjenjuju se rije~ju "krivnju", a iza rije~i "nehaj" stavlja se
to~ka, a preostali dio teksta bri{e se.

^lanak 14.
^lanak 39. mijenja se i glasi:

"Stvarna zabluda
(1) Nije kriv po~initelj koji po~ini djelo u neotklonjivoj

stvarnoj zabludi.
(2) Stvarna zabluda je neotklonjiva ako po~initelj u vrijeme

po~injenja kaznenog djela nije bio svjestan nekog
njegovog zakonom propisanog obilje`ja, ili je pogre{no
smatrao da postoje okolnosti prema kojima bi, da su one
stvarno postojale, to djelo ~inile dozvoljenim.

(3) Ako je po~initelj bio u stvarnoj zabludi iz nehaja, postojat
}e kazneno djelo po~injeno iz nehaja, ako zakon za to
kazneno djelo propisuje ka`njavanje i za nehaj."

^lanak 15.
^lanak 41. mijenja se i glasi:

"Vrste kazni
Po~initelju kaznenog djela koji je kriv mogu se izre}i:
a) kazna zatvora;
b) kazna dugotrajnog zatvora;
c) nov~ana kazna."

^lanak 16.
U ~lanku 42. to~ka b) iza rije~i "djela" dodaju se rije~i: "i

potakne njegov preodgoj".

^lanak 17.
^lanak 43. mijenja se i glasi:

"Kazna zatvora
(1) Kazna zatvora ne mo`e biti kra}a od 30 dana ni dulja od

20 godina.
(2) Kazna zatvora izri~e se na pune godine i mjesece, a do {est 

mjeseci i na pune dane.
(3) Kazna zatvora iz st. (1) i (2) ovog ~lanka ne mo`e se izre}i

maloljetnicima. Maloljetnicima se mo`e izre}i kazna
maloljetni~kog zatvora pod uvjetima propisanim glavom X
(PRAVILA O ODGOJNIM PREPORUKAMA, ODGOJ -
NIM MJERAMA I O KA@NJAVANJU MALOLJET -
NIKA) ovoga zakona. Kazna maloljetni~kog zatvora po
svojoj je svrsi, prirodi, trajanju i na~inu izvr{enja posebna
kazna li{enja slobode."

^lanak 18.
Iza ~lanka 43. dodaju se novi ~l. 43a. i 43b. koji glase:

"^lanak 43a.
Zamjena kazne zatvora

(1) Izre~ena kazna zatvora u trajanju do jedne godine mo`e
se, na zahtjev osu|enika, zamijeniti nov~anom kaznom
koja se pla}a u jednokratnom iznosu u roku do 30 dana.

(2) Kazna zatvora zamjenjuje se nov~anom kaznom tako {to
se svaki dan izre~ene kazne zatvora izjedna~uje s jednim
dnevnim iznosom nov~ane kazne ili sa 100 KM ako se
nov~ana kazna utvr|uje u odre|enom iznosu.

(3) Ako se nov~ana kazna ne plati u roku iz stavka (1) ovoga
~lanka, sud }e donijeti odluku o izvr{enju kazne zatvora.
Ako se nov~ana kazna plati samo djelomi~no, izvr{it }e se
kazna zatvora srazmjerno iznosu koji nije pla}en.

^lanak 43b.

Kazna dugotrajnog zatvora
(1) Za najte`e oblike te{kih kaznenih djela po~injenih s

umi{ljajem mo`e se propisati kazna dugotrajnog zatvora u 
trajanju od 21 do 45 godina.

(2) Kazna dugotrajnog zatvora nikada se ne mo`e propisati
kao jedina glavna kazna za pojedino kazneno djelo.

(3) Kazna dugotrajnog zatvora ne mo`e se izre}i po~initelju
koji u vrijeme po~injenja kaznenog djela nije navr{io 21
godinu `ivota.
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(4) Kazna dugotrajnog zatvora izri~e se samo na pune godine.
(5) Ako je izre~ena kazna dugotrajnog zatvora, amnestija i

pomilovanje mogu se dati tek nakon izdr`anih tri petine te
kazne."

^lanak 19.
U ~lanku 44. stavak (1) rije~i: "od najvi{e {est mjeseci"

zamjenjuju se rije~ima: "u trajanju do jedne godine".
U stavku (3) rije~ "{ezdeset" zamjenjuje se rije~ju "devedeset".

^lanak 20.
U ~lanku 46. stavak (1) rije~ "od" zamjenjuje se rije~ju "preko".

^lanak 21.
U ~lanku 47. stavak (3) broj "150" zamjenjuje se brojem

"500", a broj "50.000" zamjenjuje se brojem "100.000".
U stavku (8) rije~ "dvije" zamjenjuje se rije~ju "jedne".

^lanak 22.
U ~lanku 48. stavak (2) rije~i: "mo`e u cijelosti ili djelomi~no 

naplatiti" zamjenjuju se rije~ju "plati".
U stavku (3) broj "50" zamjenjuje se brojem "100", a rije~i:

"ali zatvor u tom slu~aju ne mo`e biti dulji od jedne godine",
zamjenjuju se rije~ima: "s tim {to ne mo`e prekora~iti propisanu
kaznu za to djelo".

^lanak 23.
U ~lanku 49. stavak (1) rije~i: "kaznene odgovornosti"

zamjenjuju se rije~ju "krivnje".

^lanak 24.
U ~lanku 51. stavak (1) to~ka g) broj "150" zamjenjuje se

brojem "500".

^lanak 25.
U ~lanku 54. stavak (1) mijenja se i glasi:
"(1) Ako je po~initelj jednom radnjom ili s vi{e radnji po~inio 

vi{e kaznenih djela za koja mu se istovremeno sudi, sud }e
najprije utvrditi kazne za svako od tih kaznenih djela, pa }e za sva 
kaznena djela izre}i jedinstvenu kaznu dugotrajnog zatvora,
jedinstvenu kaznu zatvora ili jedinstvenu nov~anu kaznu."

U stavku (2) to~ka a) mijenja se i glasi:
"a) ako je za kaznena djela u stjecaju sud utvrdio kazne

dugotrajnog zatvora ili dugotrajnog zatvora i zatvora,
jedinstvena kazna dugotrajnog zatvora mora biti ve}a od svake
pojedine utvr|ene kazne, ali ne smije prije}i 45 godina;".

Iza to~ke b) dodaje se nova to~ka c), koja glasi:
"c) ako je za dva ili vi{e kaznenih djela po~injenih u stjecaju

utvrdio kazne zatvora u trajanju duljem od deset godina, sud
mo`e izre}i jedinstvenu kaznu dugotrajnog zatvora koja ne smije
dosegnuti zbroj pojedina~nih kazni zatvora;".

Dosada{nje to~. c) i d) postaju to~. d) i e).

^lanak 26.
U ~lanku 56. stavak (3) bri{e se.

^lanak 27.
U ~lanku 57. stavak (3) broj "50" zamjenjuje se brojem "100".

^lanak 28.
U ~lanku 62. stavak (2) rije~i: "kaznene odgovornosti"

zamjenjuju se rije~ju "krivnje".
Stavak (4) bri{e se.
Dosada{nji st. (5), (6) i (7) postaju st. (4), (5) i (6).

^lanak 29.
U ~lanku 74. stavak (1) rije~i: "u stanju bitno smanjene

ubrojivosti, ili smanjene ubrojivosti" zamjenjuju se rije~ima: "u
stanju bitno smanjene ili smanjene ubrojivosti".

Stavak (4) bri{e se.
Dosada{nji st. (5) i (6) postaju st. (4) i (5).

^lanak 30.
^lanak 76. stavak (1) mijenja se i glasi:
"(1) Sigurnosna mjera zabrane obavljanja odre|enog zvanja,

djelatnosti ili du`nosti mo`e se izre}i po~initelju koji je po~inio

kazneno djelo vezano uz svoj poziv, djelatnost ili du`nost, ako postoji
opasnost da bi takvo obavljanje moglo poticajno djelovati da po~ini
novo kazneno djelo vezano uz svoj poziv, djelatnost ili du`nost."

^lanak 31.
U ~lanku 78. stavak (3) mijenja se i glasi:
"(3) Zakonom se mo`e propisati obvezno oduzimanje

predmeta."

^lanak 32.
U ~lanku 99. rije~i: "kazneno odgovoran" bri{u se, a rije~i:

"visokog stupnja kaznene odgovornosti" zamjenjuju se rije~ima:
"stupnja krivnje".

^lanak 33.
U ~lanku 114. stavak (3) bri{e se.

^lanak 34.
Iza ~lanka 114. dodaje se novi ~lanak 114a., koji glasi:

"^lanak 114a.
Pro{ireno oduzimanje imovinske koristi pribavljene

kaznenim djelom
Kada se kazneni postupak vodi za kaznena djela iz glava

XXII, XXIX i XXXI ovoga zakona, sud mo`e odlukom iz ~lanka
114. stavak (2) oduzeti i onu imovinsku korist za koju tu`itelj
pru`i dovoljno dokaza da se opravdano vjeruje da je takva
imovinska korist pribavljena po~injenjem ovih kaznenih djela, a
po~initelj nije pru`io dokaze da je korist zakonito pribavljena."

^lanak 35.
U ~lanku 118. stavak (1) iza to~ke b) dodaje se nova to~ka c),

koja glasi:
"c) oduzimanje dozvola ili odobrenja koja se izdaju odlukom

tijela vlasti ili statusa koji se priznaje odlukom tijela vlasti;".
Dosada{nja to~ka c) postaje to~ka d).
U stavku (2) to~ka c) mijenja se i glasi:
"c) zabrana stjecanja dozvola ili odobrenja koja se izdaju

odlukom tijela vlasti ili statusa koji se priznaje odlukom tijela vlasti.".

^lanak 36.
^lanak 125. mijenja se i glasi:

"Brisanje osude
(1) Pod uvjetom da po~initelj kaznenog djela nije ponovno

osu|en za novo kazneno djelo, osuda se bri{e po sili
zakona kada proteknu sljede}i rokovi:
a) osuda kojom je po~initelj oslobo|en kazne bri{e se

iz kaznene evidencije ako osu|enik u roku od jedne
godine od dana pravomo}nosti presude ne po~ini
novo kazneno djelo,

b) uvjetna osuda bri{e se iz kaznene evidencije po
proteku roka od jedne godine od dana prestanka
vremena provjeravanja, ako za to vrijeme osu|enik
ne po~ini novo kazneno djelo,

c) osuda na nov~anu kaznu i na kaznu zatvora u
trajanju do jedne godine bri{e se iz kaznene
evidencije po proteku roka od tri godine od dana
izvr{enja, zastare ili oprosta kazne, ako za to
vrijeme osu|enik ne po~ini novo kazneno djelo,

d) osuda na kaznu zatvora u trajanju preko jedne do tri
godine bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od pet godina od dana izvr{enja, zastare ili
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne po~ini
novo kazneno djelo,

e) osuda na kaznu zatvora u trajanju preko tri do pet
godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od deset godina od dana izvr{enja, zastare ili
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne po~ini
novo kazneno djelo,

f) osuda na kaznu zatvora u trajanju preko pet do deset 
godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od 15 godina od dana izvr{enja, zastare ili
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne po~ini
novo kazneno djelo.
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(2) Sud mo`e, na molbu osu|enika, odrediti da se iz kaznene
evidencije bri{e osuda na kaznu zatvora u trajanju preko
deset godina ako je protekao rok od 20 godina od dana
izdr`avanja, zastare ili oprosta kazne, a u tom vremenu
osu|enik nije po~inio novo kazneno djelo.

(3) Prilikom odlu~ivanja o brisanju osude iz stavka (2) ovog
~lanka, sud }e voditi ra~una o vladanju osu|enika poslije
izdr`avanja kazne, o prirodi kaznenog djela i o drugim
okolnostima koje mogu biti od zna~aja za ocjenu
opravdanosti brisanja osude.

(4) Osuda na kaznu dugotrajnog zatvora se ne bri{e.
(5) Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok traje

kazneni postupak za novo kazneno djelo.
(6) Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok traje

primjena mjera sigurnosti niti dok oduzimanje imovinske
koristi pribavljene kaznenim djelom nije potpuno
izvr{eno.

(7) Brisanjem osude iz kaznene evidencije pod uvjetima iz st.
(1) do (3) ovog ~lanka po~initelj kaznenog djela smatra se
neosu|ivanim."

^lanak 37.
Iza ~lanka 125. dodaje se novi ~lanak 125a., koji glasi:

"^lanak 125a.
Podaci iz kaznene evidencije

(1) Podaci iz kaznene evidencije nisu javni podaci.
(2) Gra|anin ima pravo tra`iti i dobiti podatke iz kaznene

evidencije o sebi, ako su mu ti podaci potrebni za
ostvarivanje prava ili interesa.

(3) Zamjena izre~ene nov~ane kazne radom za op}e dobro na
slobodi ili kaznom zatvora, kao i zamjena izre~ene kazne
zatvora radom za op}e dobro na slobodi ili nov~anom
kaznom, upisuju se u kaznenu evidenciju."

^lanak 38.
U ~lanku 129. stavak (1) rije~i: "nije kazneno odgovoran"

zamjenjuju se rije~ima: "nije kriv".
U stavku (2) rije~i: "kaznenu odgovornost" zamjenjuju se

rije~ju "krivnju".

^lanak 39.
U ~lanku 130. stavak (1) iza rije~i "biti" rije~ "kazneno" bri{e

se.
U st. (2) i (3) iza rije~i "utvr|ena" rije~ "kaznena" bri{e se.

^lanak 40.
^lanak 132. mijenja se i glasi:
"Produljeno kazneno djelo i odgovornost pravnih osoba
Kada je kod pravne osobe prisutan istovjetan temelj

odgovornosti glede vi{e istovrsnih i vremenski povezanih
kaznenih djela vi{e po~initelja, pravna je osoba odgovorna kao
da je po~injeno jedno kazneno djelo."

^lanak 41.
U ~lanku 133. stavak (2) rije~ "kazneno" bri{e se.

^lanak 42.
U ~lanku 136. iza stavka (2) dodaje se novi stavak (3), koji

glasi:
"(3) Ako se nov~ana kazna ne plati u roku utvr|enom

presudom, bez odgode }e se provesti postupak prisilne naplate."

^lanak 43.
U ~lanku 141. to~ka b) rije~ "gospodarske" bri{e se.

^lanak 44.
U ~lanku 142. stavak (1) rije~i: "ili za gospodarstvo"

zamjenjuju se rije~ima: "ili za za{titu ili promicanje dru{tvenih
vrijednosti".

^lanak 45.
^lanak 143. mijenja se i glasi:

"Zabrana obavljanja odre|ene djelatnosti

(1) Mjerom sigurnosti zabrane obavljanja odre|ene
djelatnosti sud mo`e pravnoj osobi zabraniti proizvodnju
odre|enih proizvoda ili obavljanje odre|enih poslova, ili
joj zabraniti bavljenje odre|enim poslovima prometa robe 
ili drugom djelatno{}u odnosno djelatnostima.

(2) Sigurnosna mjera iz stavka 1. ovoga ~lanka izri~e se
pravnoj osobi ako bi njezino daljnje bavljenje odre|enom
djelatno{}u bilo opasno za ̀ ivot ili zdravlje ljudi ili {tetno
za gospodarsko ili nov~arsko poslovanje drugih osoba ili
za gospodarstvo, ili ukoliko je pravna osoba u posljednje
dvije godine prije po~injenog kaznenog djela ve} bila
ka`njena za isto ili sli~no kazneno djelo.

(3) Sigurnosna mjera iz stavka 1. ovoga ~lanka mo`e se izre}i
u trajanju od {est mjeseci do pet godina, ra~unaju}i od
pravomo}nosti presude."

^lanak 46.
U nazivu ~lanka 146. i u stavku (1) rije~ "kaznenog" bri{e se.
U stavku (3) to~ka b) rije~ "gospodarske" bri{e se.

^lanak 47.
U ~lanku 147. rije~ "kazneno" bri{e se.

^lanak 48.
U ~lanku 163. stavak (1) rije~i: "jedne do pet godina"

zamjenjuju se rije~ima: "tri mjeseca do tri godine".
Stavak (3) mijenja se i glasi:
"(3)Tko kazneno djelo iz stavka (1) ovoga ~lanka po~ini

zlouporabom svoga polo`aja ili ovlasti kaznit }e se kaznom
zatvora od jedne do deset godina."

^lanak 49.
U ~lanku 165. rije~i: "od jedne do deset godina" zamjenjuju

se rije~ima: "najmanje tri godine".

^lanak 50.
U ~lanku 192. rije~ " jedne" zamjenjuje se rije~ju "tri".

^lanak 51.
U ~lanku 195. stavak (1) rije~i: "ili kaznom zatvora do tri

godine" zamjenjuju se rije~ima: "i kaznom zatvora do tri godine".

^lanak 52.
U ~lanku 196. rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom zatvora

do tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "kaznom zatvora od tri
mjeseca do pet godina".

^lanak 53.
U ~lanku 198. iza rije~i "objavi" dodaju se rije~i: "kao

kona~ne".

^lanak 54.
Iza ~lanka 199. dodaje se novi ~lanak 199a. koji glasi:

"^lanak 199a.
Davanje la`nih izjava tijekom postupka imenovanja

(1) Tko s ciljem obmanjivanja ili odr`avanja u obmani organa 
nadle`nog za imenovanje u Federaciji o tome da li
ispunjava uvjete za imenovanje na polo`aj premijera ili
ministra Vlade Federacije, odnosno za potvrdu na te
polo`aje, tijekom postupka imenovanja i potvrde na te
polo`aje koji se provodi na temelju zakona, da la`nu
izjavu, u pisanom ili usmenom obliku, o podatku ili
informaciji potrebnoj za utvr|ivanje da li ispunjava
uvjete, a koju je obvezan po zakonu ili drugom propisu
pru`iti, te time prikrije ili izmijeni ~injenice zna~ajne za
odluku o imenovanju ili potvrdi, kaznit }e se nov~anom
kaznom ili kaznom zatvora do tri godine.

(2) Ako po~initelj dobrovoljno opozove svoju la`nu izjavu
prije nego {to je donesena kona~na odluka o potvr|ivanju, 
kaznit }e se nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do {est
mjeseci, a mo`e biti i oslobo|en od kazne.".
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^lanak 55.
U ~lanku 273. stavak (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili

kaznom zatvora do tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "kaznom
zatvora od {est mjeseci do pet godina".

^lanak 56.
U ~lanku 295. stavak (2) rije~i: "zlo~ina~ke organizacije"

zamjenjuju se rije~ima: "skupine za organizirani kriminal".

^lanak 57.
U ~lanku 296. stavak (2) rije~i: "zlo~ina~ke organizacije"

zamjenjuju se rije~ima: "skupine za organizirani kriminal".

^lanak 58.
U ~lanku 337. stavak (1) rije~i: "motornog vozila ili drugog"

bri{u se.

^lanak 59.
U ~lanku 340. stavak (1) rije~i: "za koja se mo`e izre}i kazna

zatvora tri godine ili te`a kazna" i zarez bri{u se, a rije~i: "{est
mjeseci do pet godina" zamjenjuju se rije~ima: "jedne do deset
godina".

U stavku (2) rije~ "jedne" zamjenjuje se rije~ju "tri".

^lanak 60.

Naziv ~lanka 342. mijenja se i glasi: "Organizirani kriminal".
U st. (1), (2), (3) i (4) rije~i: "zlo~ina~ka organizacija" u

razli~itim pade`ima zamjenjuju se rije~ima: "skupina za
organizirani kriminal" u odgovaraju}em pade`u.

U stavku (2) rije~i: "tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "pet
godina".

Stavak (5) mijenja se i glasi:
" (5) Pripadnik skupine za organizirani kriminal iz st. (1) do

(4) ovoga ~lanka, koji tu skupinu otkrije, mo`e se osloboditi
kazne."

^lanak 61.
U ~lanku 358. stavak (2) rije~i: " tri godine" zamjenjuju se

rije~ima " pet godina".
U stavku (3) rije~i: "tri mjeseca do pet godina" zamjenjuju se

rije~ima: "jedne do deset godina".

^lanak 62.
U ~lanku 380. st. (1), (2) i (3) iza rije~i "korist" i "koristi"

dodaju se rije~i: "za sebe ili za drugu osobu".

^lanak 63.
U ~lanku 382. iza stavka (3) dodaje se novi stavak (4), koji

glasi:
"(4) Primljena nagrada ili kakva druga korist bit }e oduzeta."

^lanak 64.
U ~lanku 383. iza stavka (3) dodaje se novi stavak (4), koji

glasi:
"(4) Pribavljena korist bit }e oduzeta."

^lanak 65.
U ~lanku 384. iza stavka (3) dodaje se novi stavak (4), koji

glasi:
"(4) Novac, vrijednosni papiri ili druge pokretnine te

pribavljena korist bit }e oduzeti."

^lanak 66.
U ~lanku 385. iza stavka (3) dodaje se novi stavak (4), koji

glasi:
"(4) Pribavljena imovinska korist bit }e oduzeta."

^lanak 67.
U ~lanku 387. stavak (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili

kaznom zatvora do tri godine" zamjenjuju se rije~ima: "kaznom
zatvora od tri mjeseca do pet godina".

U stavku (2) rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjenjuju
se rije~ima: "jedne do deset godina".

^lanak 68.
U ~lanku 391. rije~ "omogu}ava" zamjenjuje se rije~ju

"omogu}i", a rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjenjuju se
rije~ima: "jedne do deset godina".

^lanak 69.
Naziv GLAVE XXXIII "KAZNENA DJELA PROTIV

ORU@ANIH SNAGA FEDERACIJE" i ~l. 399. do 418. bri{u se.

^lanak 70.
Ovaj zakon stu pa na snagu narednog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, v. r.

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, v. r.

Na osnovu ~lana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i
Hercegovine, donosim

UKAZ

O PROGLA[EWU ZAKONA O IZMJENAMA I
DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA FEDERACIJE

BOSNE I HERCEGOVINE
Progla{ava se Zakon o izmjenama i dopunama Krivi~nog

zakona Federacije Bosne i Hercegovine  koji je donio
Parlament Federacije BiH na sjednici Predstavni~kog doma
od 30. juna 2010. godine i na sjednici Doma naroda od 8. jula 2010.
godine.

Broj 01-02-390/10
15. jula 2010. godine

Sarajevo
Predsjednica

Borjana Kri{to, s. r.

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA KRIVI^NOG ZAKONA
FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.
U Krivi~nom zakonu Federacije Bosne i Hercegovine

("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 36/03, 37/03, 21/04,
69/04 i 18/05) u ~lanu 2. stav (4) mijewa se i glasi:

"(4) Vojno lice, u smislu ovog Zakona, je profesionalno
vojno lice i lice u rezervnom sastavu dok je na slu`bi u
Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine, u skladu sa Zakonom o
slu`bi u Oru`anim snagama Bosne i Hercegovine.".

U stavu (8) iza rije~i "Federaciji" dodaju se rije~i: "koje
radi za naknadu ili bez naknade.".

U stavu (14) rije~i: "ili vi{e wih" bri{u se.
U stavu (15) rije~i: "ili vi{e wih" bri{u se.
U stavu (18) rije~i: "Zlo~ina~ka organizacija" zamjewuju

se rije~ima: "Grupa za organizovani kriminal", a iza rije~i
"zatvora" dodaje se rije~ "preko".

Stav (30) mijewa se i glasi:
"(30) Prevozno sredstvo je svako plovilo, vozilo i

letjelica, kao i bilo kakvo drugo sredstvo koje se mo`e
koristiti za prevoz u suhozemnom, vodenom ili vazdu{nom
prometu, bez obzira na vrstu pogona."

^lan 2.
Iza ~lana 4. dodaje se novi ~lan 4a., koji glasi:

"^lan 4a.
Na~elo krivice

Niko ne mo`e biti ka`wen niti se prema wemu mogu izre}i
druge krivi~nopravne sankcije, ako nije kriv za po~iweno
krivi~no djelo."

^lan 3.
^lan 7. mijewa se i glasi:
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"Svrha krivi~nopravnih sankcija
Svrha krivi~nopravnih sankcija je:
a) za{tita dru{tva od ~iwewa krivi~nih djela

preventivnim uticajem na druge da po{tuju pravni
sistem i ne po~ine krivi~na djela te sprje~avawem
po~inioca da po~ini krivi~na djela kao i poticawe
wegovog prevaspitawa;

b) za{tita i satisfakcija `rtve krivi~nog djela."

^lan 4.
U ~lanu 8. iza rije~i: "u skladu sa" dodaju se rije~i:

"zakonom i".

^lan 5.
U ~lanu 18. stav (3), ~lanu 71. ta~ka d), ~lanu 77. u nazivu i st. 

(1) do (4), ~lanu 291. st. (2) i (3), ~lanu 333. stav (1) rije~i:
"motornim vozilom" u razli~itim pade`ima zamjewuju se
rije~ima: "prevozno sredstvo" u odgovaraju}em pade`u.

^lan 6.
^lan 25. mijewa se i glasi:

"Bezna~ajno djelo
Nije krivi~no djelo ono djelo koje, iako sadr`i zakonom

odre|ena obiqe`ja krivi~nog djela, zbog prirode i te`ine
djela, ili na~ina po~iwewa djela, ili neznatnosti ili
nepostojawa {tetnih posqedica, odnosno pribavqene
imovinske koristi i niskog stepena krivice po~inioca,
predstavqa bezna~ajno djelo."

^lan 7.
Iza ~lana 27. dodaje se novi ~lan 27a., koji glasi:

"^lan 27a.
Sila i prijetwa

(1) Nije krivi~no djelo ono djelo koje je po~iweno pod
djelovawem neodoqive sile.

(2) Po~inilac koji je po~inio krivi~no djelo pod
djelovawem odoqive sile ili prijetwe mo`e se bla`e
kazniti.

(3) U slu~aju iz stava (1) ovog ~lana, po~iniocem krivi~nog
djela smatra}e se lice koje je primjenilo neodoqivu
silu."

^lan 8.
Naziv ~lana 31. mijewa se i glasi: "Sau~esni{tvo".

^lan 9.
U ~lanu 32. iza stava (2) dodaje se novi stav (3), koji glasi:
"(3) Podstrekavawem na po~iwewe krivi~nog djela smatra

se naro~ito: upu}ivawe molbe, ubje|ivawe ili nagovarawe,
prikazivawe koristi od po~iwewa krivi~nog djela, davawe
ili obe}avawe poklona, zloupotreba odnosa podre|enosti ili
ovisnosti, dovo|ewe ili odr`avawe lica u stawu stvarne ili
pravne zablude."

^lan 10.
U nazivu ~lana 34. rije~i: "krivi~ne odgovornosti"

zamjewuju se rije~ju "krivice".
U stavu (1) rije~i: "krivi~no odgovoran" zamjewuju se

rije~ju "kriv".
U stavu (3) rije~i: "krivi~nu odgovornost" zamjewuju se

rije~ju "krivicu".

^lan 11.

Iza ~lana 34. naziv glave VI mijewa se i glasi:
"KRIVICA".

^lan 12.
^lan 35. mijewa se i glasi:

"Sadr`aj krivice
(1) Krivica postoji ako je po~inilac u vrijeme po~iwewa

krivi~nog djela bio ura~unqiv i pri tome postupao s
umi{qajem.

(2) Krivica za krivi~no djelo postoji i ako je po~inilac
postupao iz nehata, ako to zakon izri~ito predvi|a."

^lan 13.
U ~lanu 36. stav (3) rije~i: "Krivi~no je odgovoran"

zamjewuju se rije~ima: "Kriv je", rije~i: "krivi~nu
odgovornost" zamjewuju se rije~ju "krivicu", a iza rije~i
"nehaj" stavqa se ta~ka, a preostali dio teksta bri{e se.

^lan 14.
^lan 39. mijewa se i glasi:

"Stvarna zabluda
(1) Nije kriv po~inilac koji po~ini djelo u neotklowivoj

stvarnoj zabludi.
(2) Stvarna zabluda je neotklowiva ako po~inilac u

vrijeme po~iwewa krivi~nog djela nije bio svjestan
nekog wegovog zakonom propisanog obiqe`ja, ili je
pogre{no smatrao da postoje okolnosti prema kojima
bi, da su one stvarno postojale, to djelo ~inile
dozvoqenim.

(3) Ako je po~inilac bio u stvarnoj zabludi iz nehata,
postoja}e krivi~no djelo po~iweno iz nehata, ako zakon
za to krivi~no djelo propisuje ka`wavawe i za nehat."

^lan 15.
^lan 41. mijewa se i glasi:

"Vrste kazni
Po~iniocu krivi~nog djela koji je kriv mogu se izre}i:
a) kazna zatvora;
b) kazna dugotrajnog zatvora;
c) nov~ana kazna."

^lan 16.
U ~lanu 42. ta~ka b) iza rije~i "djela" dodaju se rije~i: "i

potakne wegovo prevaspitawe".

^lan 17.
^lan 43. mijewa se i glasi:

"Kazna zatvora
(1) Kazna zatvora ne mo`e biti kra}a od 30 dana ni du`a od

20 godina.
(2) Kazna zatvora izri~e se na pune godine i mjesece, a do

{est mjeseci i na pune dane.
(3) Kazna zatvora iz st. (1) i (2) ovog ~lana ne mo`e se

izre}i maloqetnicima. Maloqetnicima se mo`e
izre}i kazna maloqetni~kog zatvora pod uslovima
propisanim glavom X (PRAVILA O VASPITNIM
PREPORUKAMA, VASPITNIM MJERAMA I O
KA@WAVAWU MALOQETNIKA) ovog zakona.
Kazna maloqetni~kog zatvora po svojoj je svrsi,
prirodi, trajawu i na~inu izvr{ewa posebna kazna
li{ewa slobode."

^lan 18.
Iza ~lana 43. dodaju se novi ~l. 43a. i 43b. koji glase:

"^lan 43a.
Zamjena kazne zatvora

(1)Izre~ena kazna zatvora u trajawu do jedne godine mo`e se,
na zahtjev osu|enika, zamijeniti nov~anom kaznom koja
se pla}a u jednokratnom iznosu u roku do 30 dana.

(2) Kazna zatvora zamjewuje se nov~anom kaznom tako {to se 
svaki dan izre~ene kazne zatvora izjedna~uje s jednim
dnevnim iznosom nov~ane kazne ili sa 100 KM ako se
nov~ana kazna utvr|uje u odre|enom iznosu.

(3) Ako se nov~ana kazna ne plati u roku iz stava (1) ovog
~lana, sud }e donijeti odluku o izvr{ewu kazne zatvora.
Ako se nov~ana kazna plati samo djelimi~no, izvr{i}e
se kazna zatvora srazmjerno iznosu koji nije pla}en.

^lan 43b.
Kazna dugotrajnog zatvora

(1) Za najte`e oblike te{kih krivi~nih djela po~iwenih s
umi{qajem mo`e se propisati kazna dugotrajnog
zatvora u trajawu od 21 do 45 godina.

(2) Kazna dugotrajnog zatvora nikada se ne mo`e propisati
kao jedina glavna kazna za pojedino krivi~no djelo.
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(3) Kazna dugotrajnog zatvora ne mo`e se izre}i po~iniocu
koji u vrijeme po~iwewa krivi~nog djela nije navr{io
21 godinu `ivota.

(4) Kazna dugotrajnog zatvora izri~e se samo na pune
godine.

(5) Ako je izre~ena kazna dugotrajnog zatvora, amnestija i
pomilovawe mogu se dati tek nakon izdr`anih tri
petine te kazne."

^lan 19.
U ~lanu 44. stav (1) rije~i: "od najvi{e {est mjeseci"

zamjewuju se rije~ima: "u trajawu do jedne godine".
U stavu (3) rije~ "{ezdeset" zamjewuje se rije~ju

"devedeset".

^lan 20.
U ~lanu 46. stav (1) rije~ "od" zamjewuje se rije~ju "preko".

^lan 21.
U ~lanu 47. stav (3) broj "150" zamjewuje se brojem "500", a

broj "50.000" zamjewuje se brojem "100.000".
U stavu (8) rije~ "dvije" zamjewuje se rije~ju "jedne".

^lan 22.
U ~lanu 48. stav (2) rije~i: "mo`e u cijelosti ili

djelimi~no naplatiti" zamjewuju se rije~ju "plati".
U stavu (3) broj "50" zamjewuje se brojem "100", a rije~i:

"ali zatvor u tom slu~aju ne mo`e biti du`i od jedne godine",
zamjewuju se rije~ima: "s tim {to ne mo`e prekora~iti
propisanu kaznu za to djelo".

^lan 23.
U ~lanu 49. stav (1) rije~i: "krivi~ne odgovornosti"

zamjewuju se rije~ju "krivice".

^lan 24.
U ~lanu 51. stav (1) ta~ka g) broj "150" zamjewuje se brojem

"500".

^lan 25.
U ~lanu 54. stav (1) mijewa se i glasi:
"(1) Ako je po~inilac jednom radwom ili s vi{e radwi

po~inio vi{e krivi~nih djela za koja mu se istovremeno sudi,
sud }e najprije utvrditi kazne za svako od tih krivi~nih djela,
pa }e za sva krivi~na djela izre}i jedinstvenu kaznu
dugotrajnog zatvora, jedinstvenu kaznu zatvora ili jedinstvenu
nov~anu kaznu."

U stavu (2) ta~ka a) mijewa se i glasi:
"a) ako je za krivi~na djela u sticaju sud utvrdio kazne

dugotrajnog zatvora ili dugotrajnog zatvora i zatvora,
jedinstvena kazna dugotrajnog zatvora mora biti ve}a od svake
pojedine utvr|ene kazne, ali ne smije pre}i 45 godina;".

Iza ta~ke b) dodaje se nova ta~ka c), koja glasi:
"c) ako je za dva ili vi{e krivi~nih djela po~iwenih u

sticaju utvrdio kazne zatvora u trajawu du`em od deset godina,
sud mo`e izre}i jedinstvenu kaznu dugotrajnog zatvora koja ne
smije dosegnuti zbir pojedina~nih kazni zatvora;".

Dosada{we ta~. c) i d) postaju ta~. d) i e).

^lan 26.
U ~lanu 56. stav (3) bri{e se.

^lan 27.
U ~lanu 57. stav (3) broj "50" zamjewuje se brojem "100".

^lan 28.
U ~lanu 62. stav (2) rije~i: "krivi~ne odgovornosti"

zamjewuju se rije~ju "krivice".
Stav (4) bri{e se.
Dosada{wi st. (5), (6) i (7) postaju st. (4), (5) i (6).

^lan 29.
U ~lanu 74. stav (1) rije~i: "u stawu bitno smawene ura~u n -

qi vosti, ili smawene ura~unqivosti " zamjewuju se rije~ima:
"u stawu bitno smawene ili smawene ura~unqivosti".

Stav (4) bri{e se.

Dosada{wi st. (5) i (6) postaju st. (4) i (5).

^lan 30.
^lan 76. stav (1) mijewa se i glasi:
"Bezbjedonosna mjera zabrane obavqawa odre|enog zvawa,

djelatnosti ili du`nosti mo`e se izre}i po~iniocu koji je
po~inio krivi~no djelo vezano uz svoj poziv, djelatnost ili
du`nost, ako postoji opasnost da bi takvo obavqawe moglo
poticajno djelovati da po~ini novo krivi~no djelo vezano uz
svoj poziv, djelatnost ili du`nost."

^lan 31.
U ~lanu 78. stav (3) mijewa se i glasi:
"(3) Zakonom se mo`e propisati obavezno oduzimawe

predmeta."

^lan 32.
U ~lanu 99. rije~i: "krivi~no odgovoran" bri{u se, a

rije~i: "visokog stepena krivi~ne odgovornosti" zamjewuju se
rije~ima: "stepena krivice".

^lan 33.
U ~lanu 114. stav (3) bri{e se.

^lan 34.
Iza ~lana 114. dodaje se novi ~lan 114a., koji glasi:

"^lan 114a.
Pro{ireno oduzimawe imovinske koristi pribavqene

krivi~nim djelom
Kada se krivi~ni postupak vodi za krivi~na djela iz glava

XXII, XXIX i XXXI ovog zakona, sud mo`e odlukom iz ~lana
114. stav (2) oduzeti i onu imovinsku korist za koju tu`ilac
pru`i dovoqno dokaza da se opravdano vjeruje da je takva
imovinska korist pribavqena po~iwewem ovih krivi~nih
djela, a po~inilac nije pru`io dokaze da je korist zakonito
pribavqena."

^lan 35.
U ~lanu 118. stav (1) iza ta~ke b) dodaje se nova ta~ka c), koja

glasi:
"c) oduzimawe dozvola ili odobrewa koja se izdaju odlukom

organa vlasti ili statusa koji se priznaje odlukom organa
vlasti;".

Dosada{wa ta~ka c) postaje ta~ka d).
U stavu (2) ta~ka c) mijewa se i glasi:
"c) zabrana sticawa dozvola ili odobrewa koja se izdaju

odlukom organa vlasti ili statusa koji se priznaje odlukom
organa vlasti.".

^lan 36.
^lan 125. mijewa se i glasi:

"Brisawe osude
(1) Pod uslovom da po~inilac krivi~nog djela nije ponovo

osu|en za novo krivi~no djelo, osuda se bri{e po sili
zakona kada proteknu sqede}i rokovi:
a) osuda kojom je po~inilac oslobo|en kazne bri{e

se iz kaznene evidencije ako osu|enik u roku od
jedne godine od dana pravosna`nosti presude ne
po~ini novo krivi~no djelo,

b) uslovna osuda bri{e se iz kaznene evidencije po
proteku roka od jedne godine od dana prestanka
vremena provjeravawa, ako za to vrijeme osu|enik
ne po~ini novo krivi~no djelo,

c) osuda na nov~anu kaznu i na kaznu zatvora u trajawu
do jedne godine bri{e se iz kaznene evidencije po
proteku roka od tri godine od dana izvr{ewa,
zastare ili oprosta kazne, ako za to vrijeme
osu|enik ne po~ini novo krivi~no djelo,

d) osuda na kaznu zatvora u trajawu preko jedne do tri
godine bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od pet godina od dana izvr{ewa, zastare ili
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne
po~ini novo krivi~no djelo,



Srijeda, 21.7.2010. SLU@BENE NOVINE FEDERACIJE BiH Broj 42 – Strana 35

e) osuda na kaznu zatvora u trajawu preko tri do pet
godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od deset godina od dana izvr{ewa, zastare ili 
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne
po~ini novo krivi~no djelo,

f) osuda na kaznu zatvora u trajawu preko pet do deset
godina bri{e se iz kaznene evidencije po proteku
roka od 15 godina od dana izvr{ewa, zastare ili
oprosta kazne, ako za to vrijeme osu|enik ne
po~ini novo krivi~no djelo.

(2) Sud mo`e, na molbu osu|enika, odrediti da se iz kaznene
evidencije bri{e osuda na kaznu zatvora u trajawu preko 
deset godina ako je protekao rok od 20 godina od dana
izdr`avawa, zastare ili oprosta kazne, a u tom vremenu
osu|enik nije po~inio novo krivi~no djelo.

(3) Prilikom odlu~ivawa o brisawu osude iz stava (2) ovog
~lana, sud }e voditi ra~una o vladawu osu|enika poslije
izdr`avawa kazne, o prirodi krivi~nog djela i o drugim
okolnostima koje mogu biti od zna~aja za ocjenu
opravdanosti brisawa osude.

(4) Osuda na kaznu dugotrajnog zatvora se ne bri{e.
(5) Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok

traje krivi~ni postupak za novo krivi~no djelo.
(6) Osuda se ne mo`e brisati iz kaznene evidencije dok

traje primjena mjera bezbjednosti niti dok oduzimawe
imovinske koristi pribavqene krivi~nim djelom nije
potpuno izvr{eno.

(7) Brisawem osude iz kaznene evidencije pod uslovima iz
st. (1) do (3) ovog ~lana po~inilac krivi~nog djela
smatra se neosu|ivanim."

^lan 37.
Iza ~lana 125. dodaje se novi ~lan 125a., koji glasi:

"^lan 125a.
Podaci iz kaznene evidencije

(1) Podaci iz kaznene evidencije nisu javni podaci.
(2) Gra|anin ima pravo tra`iti i dobiti podatke iz

kaznene evidencije o sebi, ako su mu ti podaci potrebni
za ostvarivawe prava ili interesa.

(3) Zamjena izre~ene nov~ane kazne radom za op{te dobro
na slobodi ili kaznom zatvora, kao i zamjena izre~ene
kazne zatvora radom za op{te dobro na slobodi ili
nov~anom kaznom, upisuju se u kaznenu evidenciju."

^lan 38.
U ~lanu 129. stav (1) rije~i: "nije krivi~no odgovoran"

zamjewuju se rije~ima: "nije kriv".
U stavu (2) rije~i: "krivi~nu odgovornost" zamjewuju se

rije~ju "krivicu".

^lan 39.
U ~lanu 130. stav (1) iza rije~i "biti" rije~ "krivi~no"

bri{e se.
U st. (2) i (3) iza rije~i "utvr|ena" rije~ "krivi~na" bri{e se.

^lan 40.
^lan 132. mijewa se i glasi:
"Produ`eno krivi~no djelo i odgovornost pravnih lica

Kada je kod pravnog lica prisutan istovjetan osnov
odgovornosti u pogledu vi{e istovrsnih i vremenski
povezanih krivi~nih djela vi{e po~inioca pravno lice je
odgovorno kao da je po~iweno jedno krivi~no djelo."

^lan 41.
U ~lanu 133. stav (2) rije~ "krivi~no" bri{e se.

^lan 42.
U ~lanu 136. iza stava (2) dodaje se novi stav (3), koji glasi:
"(3) Ako se nov~ana kazna ne plati u roku utvr|enom

presudom, bez odga|awa }e se provesti postupak prisilne
naplate."

^lan 43.
U ~lanu 141. ta~ka b) rije~ "privredne" bri{e se.

^lan 44.
U ~lanu 142. stav (1) rije~i: "ili za privredu" zamjewuju se

rije~ima: "ili za za{titu ili promociju dru{tvenih
vrijednosti".

^lan 45.
^lan 143. mijewa se i glasi:

"Zabrana obavqawa odre|ene djelatnosti
(1) Mjerom bezbjednosti zabrane obavqawa odre|ene

djelatnosti sud mo`e pravnoj osobi zabraniti
proizvodwu odre|enih proizvoda ili obavqawe
odre|enih poslova, ili joj zabraniti bavqewe
odre|enim poslovima prometa robe ili drugom
djelatno{}u odnosno djelatnostima

(2) Bezbjedonosna mjera iz stava 1. ovog ~lana izri~e se
pravnom licu ako bi wegovo daqe bavqewe odre|enom
djelatno{}u bilo opasno za ̀ ivot ili zdravqe qudi ili 
{tetno za privredno ili finansijsko poslovawe drugih 
lica ili za privredu, ili ukoliko je pravno lice u
posqedwe dvije godine prije po~iwenog krivi~nog djela 
ve} bilo ka`weno za isto ili sli~no krivi~no djelo.

(3) Bezbjedonosna mjera iz stava 1. ovog ~lana mo`e se
izre}i u trajawu od {est mjeseci do pet godina,
ra~unaju}i od pravosna`nosti presude."

^lan 46.
U nazivu ~lana 146. i u stavu (1) rije~ "krivi~nog" bri{e se.
U stavu (3) ta~ka b) rije~ "privredne" bri{e se.

^lan 47.
U ~lanu 147. rije~ "krivi~no" bri{e se.

^lan 48.
U ~lanu 163. stav (1) rije~i: "jedne do pet godina" zamjewuju

se rije~ima: "tri mjeseca do tri godine".
Stav (3) mijewa se i glasi:
"(3) Ko krivi~no djelo iz stava (1) ovog ~lana po~ini

zloupotrebom svoga polo`aja ili ovla{tewa kazni}e se
kaznom zatvora od jedne do deset godina."

^lan 49.
U ~lanu 165. rije~i: "od jedne do deset godina" zamjewuju se

rije~ima: "najmawe tri godine".

^lan 50.
U ~lanu 192. rije~ " jedne" zamjewuje se rije~ju "tri".

^lan 51.
U ~lanu 195. stav (1) rije~i: "ili kaznom zatvora do tri

godine" zamjewuju se rije~ima: "i kaznom zatvora do tri
godine".

^lan 52.
U ~lanu 196. rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom zatvora

do tri godine" zamjewuju se rije~ima: "kaznom zatvora od tri
mjeseca do pet godina".

^lan 53.
U ~lanu 198. iza rije~i "objavi" dodaju se rije~i: "kao

kona~ne".

^lan 54.
Iza ~lana 199. dodaje se novi ~lan 199a. koji glasi:

"^lan 199a.
Davawe la`nih izjava tokom postupka imenovawa

(1) Ko sa ciqem obmawivawa ili odr`avawa u obmani
organa nadle`nog za imenovawe u Federaciji o tome da
li ispuwava uslove za imenovawe na polo`aj premijera
ili ministra Vlade Federacije, odnosno za potvrdu na
te polo`aje, tokom postupka imenovawa i potvrde na te
polo`aje koji se provodi na osnovu zakona, da la`nu
izjavu, u pisanom ili usmenom obliku, o podatku ili
informaciji potrebnoj za utvr|ivawe da li ispuwava
uslove, a koju je obavezan po zakonu ili drugom propisu
pru`iti, te time prikrije ili izmijeni ~iwenice
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zna~ajne za odluku o imenovawu ili potvrdi, kazni}e se
nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do tri godine.

(2) Ako po~inilac dobrovoqno opozove svoju la`nu izjavu
prije nego {to je donesena kona~na odluka o potvr|i -
vawu, kazni}e se nov~anom kaznom ili kaznom zatvora do 
{est mjeseci, a mo`e biti i oslobo|en od kazne.".

^lan 55.

U ~lanu 273. stav (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom
zatvora do tri godine" zamjewuju se rije~ima: "kaznom zatvora
od {est mjeseci do pet godina".

^lan 56.

U ~lanu 295. stav (2) rije~i: "zlo~ina~ke organizacije"
zamjewuju se rije~ima: "grupe za organizovani kriminal".

^lan 57.

U ~lanu 296. stav (2) rije~i: "zlo~ina~ke organizacije"
zamjewuju se rije~ima: "grupe za organizovani kriminal".

^lan 58.

U ~lanu 337. stav (1) rije~i: "motornog vozila ili drugog"
bri{u se.

^lan 59.

U ~lanu 340. stav (1) rije~i: "za koja se mo`e izre}i kazna
zatvora tri godine ili te`a kazna" i zapeta bri{u se, a rije~i:
"{est mjeseci do pet godina" zamjewuju se rije~ima: "jedne do
deset godina".

U stavu (2) rije~ "jedne" zamjewuje se rije~ju "tri".

^lan 60.

Naziv ~lana 342. mijewa se i glasi: "Organizovani
kriminal".

U st. (1), (2), (3) i (4) rije~i: "zlo~ina~ka organizacija" u
razli~itim pade`ima zamjewuju se rije~ima: "grupa za
organizovani kriminal" u odgovaraju}em pade`u.

U stavu (2) rije~i: "tri godine" zamjewuju se rije~ima: "pet
godina".

Stav (5) mijewa se i glasi:
"(5) Pripadnik grupe za organizovani kriminal iz st. (1) do 

(4) ovog ~lana, koji tu grupu otkrije, mo`e se osloboditi
kazne."

^lan 61.

U ~lanu 358. stav (2) rije~i: " tri godine" zamjewuju se
rije~ima " pet godina".

U stavu (3) rije~i: "tri mjeseca do pet godina" zamjewuju se
rije~ima: "jedne do deset godina".

^lan 62.

U ~lanu 380. st. (1), (2) i (3) iza rije~i "korist" i "koristi"
dodaju se rije~i: "za sebe ili za drugu osobu".

^lan 63.

U ~lanu 382. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Primqena nagrada ili kakva druga korist bi}e

oduzeta."

^lan 64.

U ~lanu 383. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Pribavqena korist bi}e oduzeta."

^lan 65.

U ~lanu 384. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Novac, vrijednosni papiri ili druge pokretnine te

pribavqena korist bi}e oduzeti."

^lan 66.

U ~lanu 385. iza stava (3) dodaje se novi stav (4), koji glasi:
"(4) Pribavqena imovinska korist bi}e oduzeta."

^lan 67.
U ~lanu 387. stav (1) rije~i: "nov~anom kaznom ili kaznom

zatvora do tri godine" zamjewuju se rije~ima: "kaznom zatvora
od tri mjeseca do pet godina".

U stavu (2) rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjewuju
se rije~ima: "jedne do deset godina".

^lan 68.
U ~lanu 391. rije~ "omogu}ava" zamjewuje se rije~ju

"omogu}i", a rije~i: "{est mjeseci do pet godina" zamjewuju se
rije~ima: "jedne do deset godina".

^lan 69.

Naziv GLAVE XXXIII "KRIVI^NA DJELA PROTIV
ORU@ANIH SNAGA FEDERACIJE" i ~l. 399. do 418.
bri{u se.

^lan 70.
Ovaj zakon stu pa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u "Slu`benim novinama Federacije BiH".

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamenta Federacije BiH
Stjepan Kre{i}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamenta Federacije BiH
Safet Softi}, s. r.

VLADA FEDERACIJE
BOSNE I HERCEGOVINE

787
Na osnovu ~lana 19. stav 2. Zakona o Vladi Federacije Bosne

i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 1/94,
8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i
Hercegovine, na XX vanrednoj sjednici odr`anoj telefonskim
putem 9. jula 2010. godine, donosi

ODLUKU

O PROGLA[ENJU 11. JULA 2010. GODINE DANOM
@ALOSTI U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE

I.
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine progla{ava 11. juli

2010. godine Danom `alosti u Federaciji Bosne i Hercegovine.

II.
Ova Odluka stu pa na snagu danom dono{enja i objavit }e se u 

"Slu`benim novinama Federacije BiH".

V broj 597/10
9. jula/srpnja 2010. godine

Sarajevo
Premijer

Mustafa Mujezinovi}, s. r.

788
Na temelju ~lanka 19. stavak 2. Zakona o Vladi Federacije

Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), a u svezi sa ~lankom 16.
stavak 1. alineja 9. Zakona o cestama Federacije Bosne i
Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 12/10 i
16/10), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, na 150. sjednici
odr`anoj 15. srpnja 2010. godine u Sarajevu, donijela

ODLUKU

O IZMJENI ODLUKE O NAPLATI TAKSE ZA
KORI[TENJE AUTOCESTE A1

I.
U Odluci o naplati takse za kori{tenje autoceste A1

("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 17/08) u ta~ki
CJENOVNIK iz ta~ke III. mijenja se i glasi:
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